
Во время просмотра этого PDF-документа 
вы можете пользоваться указанными ниже 

функциями.

Быстрый поиск по 
ключевым словам

Введите нужное слово в поле 
поиска и нажмите кнопку «Найти».

Быстрый переход 
между разделами

Чтобы перейти к нужному разделу, 
нажмите на его заголовок в 

Содержании.

* Для использования перечисленных выше функций требуется 
программа для чтения файлов, например Adobe Reader.
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Комплект поставки

Комплект поставки

Основное устройство , 1 шт . Быстросъемная площадка , 1 шт .

Штатив , 1 шт . Светофильтры подсветки , 4 шт .

Кабель USB Type-C, 1 шт . Кабель управления камерой Type-C 
— Micro USB LN-UCMA-D02, 1 шт .

Кабель управления камерой Type-C 
— Type-C LN-UCMC-D06, 1 шт .

Ящик для хранения из экологически 
чистого материала *, 1 шт .

Перед использованием этого продукта внимательно проверьте , что упаков
ка содержит следующие компоненты , входящие в его комплектацию . При о
тсутствии любого из этих компонентов обратитесь к представителям компа
нии ZHIYUN или местному торговому представителю .



2

Держатель телефона **, 1 шт . Рюкзак TransMount EasyGo**, 1 шт . 

Краткое руководство пользователя , 
1 шт .  

Комплект поставки

Компоненты с пометкой «*» входят в комплект стабилизатора CRANE-M2 S.
Компоненты с пометкой «**» входят в комплект стабилизатора CRANE-M2 S 

COMBO.
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Знакомство с CRANE-M2 S

Знакомство с CRANE-M2 S

1. Источник света
2. Стопорный винт горизонтальн

ого крепления
3. Быстросъемная площадка
4. Крепежный винт камеры диаме

тром 1/4 дюйма
5. Защелка оси панорамирования
6. Мотор оси панорамирования
7. Фиксатор оси панорамировани

я
8. Переключатель режимов работ

ы
9. Ремешок на запястье
10. Фиксатор горизонтального пле

ча
11. Мотор оси крена
12. Фиксатор оси крена
13. Резьбовое отверстие 1/4 дюйм

а

14. Порт Type-C для зарядки / обно
вления прошивки

15. Переключатель подсветки
16. Штатив
17. Порт управления камерой
18. Кнопка снятия фиксации быстр

осъемной площадки
19. Замок безопасности быстросъ

емной площадки
20. Дисплей
21. Джойстик
22. Кнопка видеосъемки
23. Рукоятка
24. Защелка оси наклона
25. Мотор оси наклона
26. ФиксаторКнопка питания
27. Кнопка Menu
28. Кнопка M
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Батарея и зарядное устройство

Батарея и зарядное устройство

Стабилизатор оснащен аккумуляторной батареей с высокой плотность
ю энергии , что может привести к пожару , материальному ущербу или т
равмам при неправильном использовании и хранении оборудования . 
Перед использованием батареи внимательно ознакомьтесь с разделам
и настоящего руководства , посвященными предупреждениям и отказу 
от ответственности , а также с информацией на этикетке батареи .

Стабилизатор CRANE-M2 S оборудован встроенной батареей . При первом и
спользовании стабилизатора CRANE-M2 S полностью зарядите батарею , чт
обы обеспечить надлежащее функционирование устройства .
Чтобы зарядить устройство . Используйте прилагаемый кабель USB Type-C 
для подключения зарядного устройства USB ( не входит в комплект поставк
и ) к зарядному порту CRANE-M2 S. Рекомендуется использовать зарядные у
стройства , соответствующие спецификации USB Power Delivery ( мощность
ю до 12 Вт ).

CRANE-M2 S

Переменный 
ток

(100–240 В )

Зарядное устр
ойство USB

Кабель USB Type-C



5

Установка штатива

Установка камеры

Монтаж и балансировка

Прикрепите штатив к основ
анию рукоятки стабилизато
ра CRANE-M2 S, а затем раск
ройте штатив и установите с
табилизатор на плоскую пов
ерхность .

1.  Каждая ось стабилизатора оснащена переключателем блокировки . Эти п
ереключатели можно использовать для блокировки осей во время устано
вки или хранения . Состояние хранения является состоянием стабилизат
ора по умолчанию . Поверните фиксирующий переключатель , чтобы раз
блокировать три оси , разверните стабилизатор , как показано на рисунк
е , и снова заблокируйте оси для удобной установки камеры .

Положение плеч стабилиза
тора в режиме хранения
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Монтаж и балансировка

Положение плеч стабил
изатора в режиме уста

новки техники

2.  Закрепите камеру на быстросъемной площадке . Затяните винт .
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Монтаж и балансировка

①

②

Для отсоединения переведите замок безопасности быстросъемной пло
щадки в разблокированное положение ① и нажмите кнопку снятия фик
сации быстросъемной площадки ② , чтобы извлечь быстросъемную пл
ощадку в сборе ③ .

①

②
③

3.  Переведите замок безопасности быстросъемной площадки в разблокир
ованное положение ① , установите быстросъемную площадку в сборе на 
CRANE-M2 S ② и убедитесь в надежности установки .
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Монтаж и балансировка

Выберите для подключения кабель , соответствующий типу USB- порт
а камеры . Для получения подробной информации о поддерживаемы
х моделях камер посетите официальный сайт компании ZHIYUN (www.
zhiyun-tech.com/ru) и просмотрите « Список камер , совместимых с 
CRANE-M2 S»

4.  Подключите порт стабилизатора , предназначенный для управления кам
ерой , к USB- порту камеры .
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Установка техники и балансировка

Установка телефона

Установите телефон в держатель телефона и прикрепите держатель телеф
она к быстросъемной площадке . Надежно затяните винт .
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Установка техники и балансировка

Установка экшн - камеры

CRANE-M2 S обеспечивает стабилизацию только для мобильных телефо
нов и экшн - камер . Устройства с кнопочными элементами управления 
не поддерживаются .

Настройка баланса

①

②

③
④

⑤

Установите экшн - камеру на основание камеры ( не входит в комплект пост
авки ) и прикрепите основание к быстросъемной площадке . Надежно затян
ите винт .

1.  Горизонтальная балансировка по оси наклона
Разблокируйте рычаг оси наклона ① и ослабьте защелку оси наклона ② . П
еремещайте камеру вперед или назад ③ , пока она не будет находиться в ус
тойчивом положении практически параллельно земле ④ . Зафиксируйте за
щелку ⑤ .
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Установка техники и балансировка

① ④

②
③

②

③

①

④
⑤

2. Вертикальная балансировка по оси наклона
Разблокируйте ось наклона , поверните объектив вверх и ослабьте стопорн
ый винт горизонтального крепления ① . Перемещайте горизонтальное кре
пление в сборе вперед или назад ② , пока камера не будет оставаться непо
движной в вертикальном положении относительно земли с объективом , на
правленным вверх ③ . Завершите этот шаг , затянув фиксирующий винт ④ .

3. Балансировка по оси крена
Разблокируйте ось крена ① и ослабьте защелку оси крена ② . Перемещайте 
рычаг оси крена влево или вправо ③ , пока камера не будет оставаться неп
одвижной в горизонтальном положении относительно земли ( как показан
о ниже ) ④ . Завершите этот этап , зафиксировав защелку ⑤ .
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Установка техники и балансировка

①

②
③ ④

После балансировки CRANE-M2 S необходимо отрегулировать крутящий 
момент привода для нормальной работы . Для получения подробной и
нформации о методах регулировки см . раздел « Регулировка крутящего 
момента привода ».

4. Балансировка по оси панорамирования
Разблокируйте ось панорамирования ① и ослабьте защелку оси панорамир
ования ② . Возьмитесь за ручку и слегка наклоняйте ее , перемещая камеру 
по оси панорамирования влево или вправо ③ , пока камера не будет остава
ться неподвижной в любом положении по оси панорамирования . Заверши
те этот шаг , зафиксировав защелку оси панорамирования ④ .
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Описание кнопок

Переключатель режимов работы
Двойное нажатие . возвращение стабилизатора в исходное п
оложение
Тройное нажатие . вращение привода по оси панорамирова
ния на 180°
Нажатие с удержанием . переход в режим GO. Отпустите , что
бы вернуться в предыдущий режим .



Порт Type-C для зарядки / обновления прошивки
С помощью этого порта можно зарядить стабилизатор и под
ключиться к компьютеру для обновления прошивки .

Использование CRANE-M2 S




Переключатель подсветки
Нажмите кнопку « вверх » или « вниз » и удерживайте ее 2 се
к ., чтобы включить / выключить подсветку .
Нажмите кратковременно кнопку « вверх », чтобы увеличить 
яркость . Нажмите кратковременно кнопку « вниз », чтобы ум
еньшить яркость .
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Использование CRANE-M2 S

Кнопка съемки
Одно нажатие . начало / остановка съемки .

Кнопка питания
Переключите вверх и удерживайте 2 сек ., чтобы включить /
выключить стабилизатор .

Кнопка Menu
Одно нажатие . открытие / закрытие главного экранного мен
ю .
Двойное нажатие . блокировка / разблокировка джойстика с
табилизатора .









Кнопка M
Одно нажатие : переключение режимов стабилизатора (PF-
L-F)
Двойное нажатие : переключение режимов стабилизатора 
(POV-V- Портретный ). Для возврата в режим слежения при п
анорамировании нажмите кнопку один раз .
Нажатие с удержанием : включение / выключение режима о
жидания стабилизатора .


Джойстик
Используется для поворота камеры на стабилизаторе в треб
уемом направлении .
В интерфейсе меню нажатие джойстика вверх / вниз позволя
ет прокрутить меню вверх / вниз , нажатие влево возвращает 
вас в предыдущее меню , а нажатие вправо дает возможност
ь перейти к следующему меню .
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ZZ

motor
advanced

joystickaxis lock

Главная страница 
( открывается по умолчанию ) 

Режим ожидания

Ось заблокирована Меню

Значок функции

Описание экранов монитора

Использование CRANE-M2 S
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Использование CRANE-M2 S

Описание значков

Камера подключена к стабилизатору

Приложение ZY Play подключено к стабилизатору

Джойстик заблокирован

Текущий уровень заряда батареи / состояние зарядки

Блокировка 
оси

Этот значок указывает , что ось заблокирована . Стабилиза
тор при этом издает звуковой сигнал . ( Чтобы возобновить 
работу , разблокируйте ось , удерживая нажатой кнопку M)

Режим ожидания

Режим слежения при панорамировании

Режим блокировки

Режим съемки от первого лица

Режим Vortex

Режим слежения

Режим Go

P Портретный режим съемки
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Использование CRANE-M2 S

Описание опций меню

motor ( настройка 
крутящего момен

та привода )

auto ( автоматическая регулировка крутящего момента 
привода )

level ( уровень крутя
щего момента прив

ода )

low ( низкий )

medium ( средний )

high ( высокий )

custom ( пользовате
льская настройка )

Tilt ( ось наклона )

Roll ( ось крена )

Pan ( ось панорамирования )

advance ( дополн
ительные настро
йки параметров )

follow ( скорость пр
ивода в режиме сле

жения )

low ( низкий )

medium ( средний )

high ( высокий )

control ( скорость уп
равления джойстик

ом )

low ( низкий )

medium ( средний )

high ( высокий )

smooth ( плавность )

low ( низкий )

medium ( средний )

high ( высокий )

default ( сброс к зна
чениям по умолчан

ию )

yes ( подтверждение сброса )

no ( отмена сброса )

joystick ( настройк
и джойстика )

reverse ( инверсия у
правления джойсти

ком )

vertical ( верт
икально )

off ( выкл .)

on ( вкл .)

horizontal 
( горизонтал

ьно )

off ( выкл .)

on ( вкл .)

about ( информац
ия )

Модель стабилизатора , версия прошивки , имя устрой
ства Bluetooth
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Настройка крутящего момента моторов 

Использование CRANE-M2 S

*motor
advance
joystick

*auto
level

custom

auto
*level

custom

low
*medium

high

  При выполнении автокалибровки убедитесь , что все три оси разблоки
рованы , а стабилизатор установлен на ровной поверхности . Не прика
сайтесь к стабилизатору во время калибровки .

После балансировки CRANE-M2 S необходимо отрегулировать крутящий мо
мент привода для нормальной работы . Чтобы стабилизатор CRANE-M2 S ра
ботал в оптимальном режиме , следует отрегулировать крутящий момент п
ривода в соответствии с весом вашей камеры и объектива . Ниже описаны 
два метода регулировки . Рекомендуется использовать функцию автокалиб
ровки .
1.  авто . Автоматическая калибровка позволяет отрегулировать крутящий м

омент привода в соответствии с весом установленной камеры и объекти
ва . Чтобы перейти в режим калибровки , выберите с помощью джойстик
а опцию auto ( автоматически ) в меню motor ( привод ). Вы можете следи
ть за процессом калибровки на экране . Когда на экране дисплея появитс
я значок « √ », автоматическая настройка крутящего момента будет завер
шена .

2.  Уровень . предусмотрено три уровня ( низкий / средний / высокий ). Выбе
рите подходящий уровень в соответствии с весом установленной камеры 
и объектива .
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Использование CRANE-M2 S

auto
level

*custom

*Tilt  10 
Roll  10
Pan  10

>Tilt  -10+
Roll  10
Pan  10

①   Если крутящий момент привода слишком низкий или высокий по сра
внению с полезной нагрузкой , камера будет дрожать , что негативно 
отразится на работе стабилизатора . Установите оптимальный крутя
щий момент привода . 

②  Рекомендуется использовать функцию автокалибровки . Если после 
автокалибровки настройка стабилизатора отличается от оптимальн
ой , вы можете установить пользовательское значение для крутящего 
момента привода или выбрать предустановленный уровень : высоки
й / средний / низкий . 

③  При замене объектива камеры необходимо снова выполнить баланси
ровку стабилизатора и отрегулировать крутящий момент привода оп
исанными выше способами .

3. Пользовательская настройка . можно настроить крутящий момент каждо
го привода для каждой из трех осей . Нажмите джойстик вверх / вниз , чт
обы выбрать привод оси , которую нужно настроить , а затем нажмите вп
раво , чтобы перейти в режим настройки . В режиме настройке нажимайт
е джойстик вверх / вниз , чтобы отрегулировать крутящий момент привод
а , а затем нажмите влево , чтобы сохранить настройку .



20

Использование CRANE-M2 S

Описание режимов работы стабилизатора

Приводы , обведенные красной линией , могут свободно перемещаться 
в соответствии с движением ручки стабилизатора , а приводы , обведен
ные серой линией , заблокированы .

Режим слежения при панорамир
овании (PF): 
Приводы осей наклона и крена заб
локированы , а камера вращается в
месте с рукояткой при панорамиро
вании по горизонтали . Нажимая д
жойстик вверх / вниз , вы можете из
менять угол наклона , а нажимая ег
о влево / вправо , можно управлять 
движением камеры по оси панорам
ирования .

Режим блокировки (L): 
Все углы поворота трех моторов за
блокированы , и ориентация камер
ы не будет изменяться при поворот
е рукоятки . Нажимая джойстик вве
рх / вниз , вы можете изменять угол 
наклона камеры , а нажимая его вле
во / вправо , можно изменять поло
жение камеры по горизонтали .

Ось наклона

Ось 
панорамирования

Ось крена

Ось наклона

Ось 
панорамирования

Ось крена
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Использование CRANE-M2 S

Ось наклона

Ось 
панорамирования

Ось крена

Ось наклона

Ось 
панорамированияОсь крена

Режим слежения (F): 
Привод оси крена будет заблокиро
ван , а приводы осей наклона и пан
орамирования будут следовать за д
вижением рукоятки . Нажимая джо
йстик вверх / вниз , вы можете изме
нять угол наклона камеры , а нажим
ая его влево / вправо , можно изме
нять положение камеры по горизон
тали .

Режим съемки от первого лица
(POV): 
Все три привода работают при пов
ороте рукоятки .
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Ось наклона

Ось 
панорамирования

Ось крена

Ось наклона

Ось 
панорамирования

Ось крена

Режим Vortex (V): 
Привод оси наклона повернется вв
ерх на 90 градусов , и приводы осей 
наклона , крена и панорамировани
я будут следовать за движением рук
оятки . Нажимайте джойстик влево
/ вправо , чтобы управлять вращен
ием по оси панорамирования .

Режим Go (GO): 
Привод оси крена будет заблокиро
ван , а приводы осей наклона и пан
орамирования будут быстро следов
ать за движением рукоятки .
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Изменение положения камеры вручную

В режимах слежения при панорамировании (PF) и блокировки (L) камеру мо
жно повернуть на определенный угол вручную . Удерживайте камеру в тече
ние 2 секунд . Если после этого вы отпустите камеру , направление объекти
ва камеры будет зафиксировано .

Портретный режим (P): 
привод оси наклона поворачивает устройство вверх на 90° , а привод оси п
анорамирования также смещает его на 90° . Вы можете использовать этот р
ежим для вертикальной съемки .
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Смена светофильтров подсветки

Светофильтры для лампы подсветки CRANE-M2 S имеют магнитное 
крепление и легко сменяются. Доступны светофильтры четырех цветов: 
красный, желтый, синий и оранжевый. Вы можете устанавливать 
светофильтры подсветки в соответствии с вашими фактическими 
сценариями съемки.
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Использование приложения

Скачайте приложение

Отсканируйте QR- код с левой стороны устро
йства ( требуется ОС версии не ниже Android 
5.0/iOS 9.0) или скачайте приложение ZY Play в 
App Store или Google Маркет .

①  Приложение ZY Play разработано специально для CRANE-M2 S. Активи
ровав приложение CRANE-M2 S в ZY Play, можно также использовать е
го для обновления прошивки , управления с помощью виртуального 
джойстика , калибровки по шести сторонам и т . д .

②  Приложение ZY Play может быть обновлено без предварительного ув
едомления . Всегда используйте последнюю версию приложения .

Подключение стабилизатора

1. Подайте питание на CRANE-M2 S и включите Bluetooth на смартфоне . 
2. Запустите приложение ZY Play. Выберите страницу CRANE-M2 S и нажмите 

кнопку подключения . Выберите имя Bluetooth стабилизатора CRANE-M2 S 
для подключения ( имя Bluetooth CRANE-M2 S указано на боковой стороне 
рычага оси наклона . ИДЕНТИФИКАТОР ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ : XXXX). 

3. Если CRANE-M2 S используется впервые , вам потребуется активировать с
табилизатор в приложении ZY Play.  Требуется подключение к Интернету .

4. После успешной активации вы можете открыть интерфейс функций прил
ожения ZY Play.
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Описание функций приложения ZY Play

ZY Play

Для получения более подробной информации о функциях приложения 
ZY Play посетите официальный сайт компании ZHIYUN (www.zhiyun-tech.
com) и просмотрите видеоуроки по теме CRANE-M2 S.

CRANE- M SE_XXXX
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Использование приложения

CRANE-M SE

1 2

Виртуальный джойст
ик

Видеосъемка

Обновление програм
много обеспечения

Калибровка по шест
и сторонам

Сообщество

Режим редактирован
ия



27

Обновление прошивки и калибровка

Open

Firmware Upgrade

Path: Browse

Upgrade

Обновление программного обеспечения

Для обновления прошивки CRANE-M2 S можно использовать набор средств 
Zhiyun Gimbal Tools или приложение ZY Play воспроизвести .
Способ 1:
1. Подключите устройство к компьютеру через порт Type-C, предназначенн

ый для зарядки / обновления прошивки , с помощью USB- кабеля Type-C, 
включите стабилизатор CRANE-M2 S и переведите его в режим ожидания .

2. Перейдите на официальный сайт ZHIYUN (www.zhiyun-tech.com), откройт
е на страницу продукта CRANE-M2 S, нажмите « Скачать », найдите драйве
р USB, обновления инструмента калибровки / прошивки и загрузите фай
лы . ( Драйверы USB не требуются для систем Mac)

3. Установите драйвер и ПО , разархивируйте прошивку и найдите файлы с 
расширением .ptz.

4. Откройте средство Zhiyun Gimbal Tools, выберите соответствующий порт , 
нажмите « Открыть » и выберите « Обновление прошивки ». Рядом с поле
м « Путь » нажмите « Обзор », выберите загруженный файл ПО ( файл с рас
ширением .ptz) и нажмите « Обновить ». Когда обновление прошивки заве
ршится , стабилизатор CRANE-M2 S автоматически выключится .
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Перед обновлением прошивки убедитесь , что уровень заряда батарей 
CRANE-M2 S менее 50%. Не выходите из интерфейса приложения и не ис
пользуйте его в фоновом режиме во время обновления . Следите за уве
домлениями в приложении .

Searching Files

Open Cancel

File Name:

Firmware Upgrade

Path: Browse

Upgrade

Uploading, please wait

Cancel

Обновление прошивки и калибровка

Калибровка по шести сторонам

Способ 2: Подключите CRANE-M2 S к приложению ZY Play. Если приложение 
ZY Play предлагает обновить прошивку , следуйте инструкциям по обновлен
ию . Требуется подключение к Интернету .

Причина калибровки Как выполнить к
алибровку

1. После инициализации стабилизатора осталось небо
льшое отклонение камеры от горизонтального поло
жения . 

2. Стабилизатор долгое время не использовался . 
3. Стабилизатор работает при значительных перепада

х температуры .

Калибровка по ше
сти сторонам
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Обновление прошивки и калибровка

 ①   Ознакомьтесь с инструкцией по калибровке по шести сторонам ниж
е . После завершения калибровки перезагрузите стабилизатор . 

②  Выражаясь простыми словами , калибровка по шести сторонам нужн
а для того , чтобы расположить все шесть сторон оси наклона по вер
тикали относительно соответствующей ровной поверхности .

Способ 1: Калибровка по шести сторонам через приложение :
В соответствии с инструкциями раздела « Использование приложения » по
дключите стабилизатор к приложению и выберите « Настройки » - « Калибр
овка по шести сторонам », а затем выполните калибровку по шести сторона
м в соответствии с подсказками . 
Способ 2: Калибровка по шести сторонам через приложение Zhiyun Gimbal 
Tools:
Включите стабилизатор и переведите его в режим ожидания . Подключите 
порт зарядки / обновления прошивки стабилизатора к компьютеру с помо
щью кабеля USB Type-C, откройте средство Zhiyun Gimbal Tools, нажмите « О
ткрыть » вверху , а затем — « Калибровка » внизу . Выполните процедуру в с
оответствии с инструкцией ниже . После завершения калибровки появится 
значок « √ ».
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STEP 1

STEP 3 STEP 4

STEP 5 STEP 6

STEP 2

Обновление прошивки и калибровка
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Технические характеристики

Модель устройства : CR123

Мин . з
начени

е
Стандартный режим

Макс . 
значен

ие
Замечания

Рабочее напряже
ние 9,6 В 11,1 В 12,6 В

Рабочий ток 135 мА - 4000 м
А

Выходное напряж
ение ( порт управ
ления камерой )

- 5 В -

Выходной ток ( по
рт управления ка
мерой )

- 1 А 1,2 A

Диапазон механи
ческого изменени
я угла наклона

- 320° -

Диапазон механи
ческого изменени
я угла крена

- 320° -

Диапазон механи
ческого изменени
я угла панорамир
ования

- 360° -

Управляемый уго
л наклона -60° - +160°

Управляемый уго
л поворота -30° - 30°

Управляемый уго
л панорамирован
ия

- 360° - Неограничен
ное вращение

Рабочая температ
ура -10° 25° 50°

Емкость батарей - 1150 мА - ч -

Время работы от 
батареи - 10 ч 35 мин . - Тестовые дан

ные 1

Продолжительнос
ть зарядки - 1 ч 41 мин . - Тестовые дан

ные 2
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Тестовые данные 1: Приведенные выше данные получены при температуре 
25 ℃ .
Стабилизатор CRANE-M2 S укомплектован полностью заряженной аккумул
яторной батареей емкостью 1150 мА - ч и камерой SONY A7C+ SONY E F4 10-
18 мм OSS и сбалансирован надлежащим образом . Когда стабилизатор уста
новлен на плоской поверхности , а его экран включен , максимальное врем
я работы составляет 10 часов 43 минуты .

Тестовые данные 2: Это испытание выполнялось с устройством быстрой з
арядки PD 9 В /12 Вт при температуре 25° C. Время зарядки составило 1 час 
41 минуту . Продолжительность зарядки зависит от условий окружающей с
реды и может различаться . Чем ниже температура , тем больше время заря
дки .

Мин . 
значе

ние
Стандартный режим

Макс . 
значе

ние
Замечания

Вес стабилизатор
а нетто - ≈ 548 г -

Вес быстросъемн
ой площадки - ≈ 41 г -

Вес штатива - ≈ 53 г -

Размер стабилиза
тора ( в сложенно
м виде )

- ≈ 235 х 148 х 69 мм - Без штатива 
( Ш х Д х В )

Размер стабилиза
тора ( в развернут
ом виде )

- ≈ 261,4 х 123,25 х 108 мм - Без штатива 
( Ш х Д х В )

Bluetooth - Bluetooth 5.0 -

ЭИИМ - < 10 дБм -

Рабочая частота - 2,4 ГГц -

Зарядка камеры -
Возможность зарядки к
амер с параметрами 5 В

/1 А
-

Несущий вес винт
овой резьбы для р
озеточного крепл
ения 1/4 дюйма

- Несущий вес ≤ 1000 г , дл
ина штанги ≤ 100 мм -

Размер экрана ди
сплея - 0,66 дюйма -
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Все данные получены при проведении внутренних испытаний в лаборатори
и ZHIYUN. При других условиях испытаний приведенные выше данные могут 
оказаться неточными . Рекомендуем ориентироваться на данные , получен
ные в результате фактического использования изделия .
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Отказ от ответственности и предупреждение

Дополнительная информация

Условные обозначения:             Советы и подсказки                
                    
                                                               Важная информация

Благодарим вас за приобретение стабилизатора CRANE-M2 S. Информация , 
приведенная в настоящем документе , затрагивает вашу безопасность , пр
ава и обязательства . Внимательно ознакомьтесь с этой информацией — о
на необходима для правильной настройки устройства перед использовани
ем . Несоблюдение этих инструкций и мер предосторожности во время исп
ользования устройства может стать причиной повреждения устройства ил
и другого имущества , а также нанести серьезные травмы вам или находящи
мся поблизости людям . Компания Guilin Zhishen Information Technology Co., 
Ltd ( упоминаемая далее как ZHIYUN) оставляет за собой право окончательн
ого толкования настоящего руководства и других документов , относящихс
я к CRANE-M2 S. Настоящая информация может быть изменена без предвар
ительного уведомления . Актуальные сведения о продукте см . на веб - сайт
е www.zhiyun-tech.com.
Используя это устройство , вы подтверждаете , что внимательно ознакомил
ись с этим документом , понимаете и согласны соблюдать изложенные в не
м правила и условия использования . Вы соглашаетесь с тем , что несете ис
ключительную ответственность за ваше поведение во время использовани
я этого устройства и все вытекающие из этого последствия . Вы соглашаете
сь использовать это устройство только по назначению и в соответствии с у
словиями , мерами предосторожности , политиками и инструкциями , кото
рые предоставила и может предоставить в будущем компания ZHIYUN.
ZHIYUN не несет какой - либо юридической ответственности и ответственн
ости за ущерб или травмы , полученные прямым или косвенным путем во вр
емя использования устройства . Пользователи должны соблюдать правила 
обеспечения безопасности и правовые нормы , включая , в частности , пра
вила и нормы , изложенные в настоящем документе .
ZHIYUN ™ и TransMount ™ — торговые марки компании Guilin Zhishen 
Information Technology Co., Ltd и ее дочерних компаний . Все наименования 
продукции и торговые марки , используемые в настоящем документе , явля
ются торговыми марками и зарегистрированными торговыми марками соо
тветствующих владельцев .
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Инструкции по безопасной эксплуатации устройства

Предупреждение

Перед использованием этого устройства полностью прочтите руководство 
пользователя , чтобы ознакомиться с его функциями . Неправильная экспл
уатация устройства может стать причиной повреждения устройства или им
ущества , а также тяжелых травм . Это устройство является технически слож
ным . Оно требует бережного обращения в соответствии с принципами здр
авого смысла и базовых навыков работы с техникой . Несоблюдение правил 
техники безопасности и безответственное поведение во время использова
ния устройства могут стать причиной травм или нанесения повреждений у
стройству или личному имуществу . Устройство не предназначено для испо
льзования детьми без присмотра со стороны взрослых . ЗАПРЕЩАЕТСЯ исп
ользовать устройство с несовместимыми комплектующими или аксессуара
ми или каким - либо другим способом , кроме способов , приведенных в пре
доставленных компанией ZHIYUN инструкциях и документах к устройству . П
риведенные ниже инструкции по технике безопасности содержат сведения 
по безопасной эксплуатации и техническому обслуживанию устройства . В
нимательно ознакомьтесь и следуйте всем инструкциям и предупреждения
м , содержащимся в руководстве пользователя , до сборки , настройки и ис
пользования устройства — это гарантирует правильную эксплуатацию устр
ойства и позволит избежать повреждений или серьезных травм .

ВНИМАНИЕ :
1. CRANE-M2 S — это высокоточное устройство управления . Падение или у

дар могут вызвать повреждение CRANE-M2 S и привести к неполадкам в 
его работе . 

2. Когда стабилизатор CRANE-M2 S включен , убедитесь , что вращению его 
осей ничего не препятствует . 

3. Стабилизатор CRANE-M2 S не является водонепроницаемым . Не доп
ускайте попадания жидкостей или чистящих средств на поверхность 
CRANE-M2 S. Для чистки рекомендуется использовать сухую тканевую са
лфетку .

4. Защищайте CRANE-M2 S от песка и пыли во время использования . 
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ ! Во избежание возгораний , тяжелых телесных поврежд
ений и нанесения ущерба имуществу во время использования , зарядки и х
ранения батарей следуйте приведенным далее инструкциям по технике без
опасности .
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Отказ от ответственности и предупреждение

1. Не допускайте контакта батарей с любыми жидкостями . Не оставляйте б
атареи под дождем или вблизи источников влаги . Не бросайте батареи 
в воду . Попадание воды внутрь батареи может привести к химической р
еакции разложения и стать причиной возгорания и в некоторых случаях 
взрыва .

2. В случае возгорания батареи немедленно потушите огонь , используя пе
сок или сухой порошковый огнетушитель . 

3. Использование батарей , произведенных не компанией ZHIYUN, запреща
ется . Если требуются сменные или запасные батареи , приобретите нов
ые батареи на официальном веб - сайте компании ZHIYUN или у ее автор
изованных дистрибьюторов .  Компания ZHIYUN не несет ответственност
и за ущерб , причиненный в результате использования батарей других п
роизводителей . 

4. Запрещается использовать раздутые , потекшие или поврежденные бата
реи . Запрещается использовать или заряжать батарею , если она издает 
необычный запах или перегревается ( максимальная допустимая темпер
атура : 71 ° C). Если батареи неисправны , обратитесь к представителю ко
мпании ZHIYUN или ее авторизованному дилеру для получения дополни
тельной информации . 

5. Диапазон допустимых температур для эксплуатации батарей : от -10 ° C д
о 60 ° C. Использование батарей при температуре выше 60 ° C может стат
ь причиной возгорания или взрыва . Использование батарей при темпер
атуре ниже -10 ° C может привести к серьезному повреждению батарей .  

6. Не используйте батареи в средах с сильным электростатическим или эле
ктромагнитным полем . В противном случае плата защиты батареи може
т работать неправильно .

7. Не разбирайте батареи и не протыкайте их острыми предметами . Это мо
жет привести к утечке электролита , возгоранию или взрыву .  

8. Не ударяйте , не бросайте и не надавливайте на батареи . Не ставьте на б
атареи или зарядное устройство тяжелые предметы .

9. Содержащиеся в батареях электролиты — высококорозийные вещества . 
В случае контакта электролита с кожей или попадания его в глаза промо
йте место контакта водой в течение не менее 15 минут и как можно скор
ее обратитесь за медицинской помощью . 

10. Не используйте батареи , которые были подвержены силовому воздейст
вию — надавливаниям или ударам .  

11. Запрещается нагревать батареи , в т . ч . в микроволновой печи , и поме
щать батареи в емкости под давлением . 

12. Не кладите батареи на проводящие поверхности ( металлическая поверх
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Отказ от ответственности и предупреждение

ность стола , солнцезащитные очки , часы , бижутерия и т . д .) 
13. Избегайте контакта батарей с проводами или другими металлическими 

предметами , которые могут привести к короткому замыканию .  
Зарядка батарей
1. Не храните батареи и зарядное устройство возле воспламеняющихся ма

териалов или на поверхностях из воспламеняющихся материалов ( напр
имер , ковре или деревянном столе ). Во избежание несчастных случаев 
запрещается оставлять батареи без присмотра во время зарядки .  

2. Отключите зарядное устройство от сети питания сразу же после зарядк
и . 

3. Не заряжайте батареи сразу же после использования , поскольку темпер
атура батарей может быть слишком высокой . Не заряжайте батареи до т
ех пор , пока они не охладятся до комнатной температуры . Если темпера
тура батареи выше 45 ° C или ниже 0 ° C, зарядка может привести к утечке 
электролита , перегреву или повреждению батареи . 

Хранение батарей
1. Храните батареи в недоступном для детей и домашних животных месте .  
2. Не оставляйте батареи вблизи источников тепла , например печей или н

агревателей , а также внутри автомобиля в жаркие дни . Запрещается по
двергать батарею воздействию температур выше 60 ° C. Рекомендуемый 
диапазон температур для хранения : 22–28 ° C. 

3. Храните батареи в сухих помещениях .  
4. Не храните батареи полностью разряженными в течение продолжитель

ного времени , поскольку это может привести к переразряду и стать при
чиной их выхода из строя .

Техническое обслуживание батарей
1. Избыточная зарядка и переразряд могут стать причиной повреждения б

атарей . 
2. Если батареи не используются в течение продолжительного времени , их 

работоспособность снижается . 
3. Использование батарей в условиях слишком низкой или слишком высок

ой температуры окружающей среды запрещается . 
4. Запрещается хранить батареи при температуре выше 60 ° C. 
5. Для поддержания работоспособности батареи заряжайте и разряжайте 

ее каждые 3 месяца .
Утилизация батарей
Полностью разрядите батареи перед утилизацией . Батареи содержат опас
ные химические вещества , поэтому выбрасывать их вместе с бытовым мусо
ром запрещается . Дополнительную информацию по утилизации и перераб
отке батарей можно найти в местном законодательстве . 
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Условия гарантийного обслуживания

1. Клиенты имеют право на замену устройства или бесплатный ремонт в сл
учае дефектов качества , обнаруженных на устройстве в течение 15 дней 
после приобретения .

2. Клиенты имеют право на бесплатный ремонт , произведенный компани
ей ZHIYUN, для любого устройства , имеющего дефекты материала или и
зготовления , которые приводят к сбоям в работе устройства во время о
бычного использования в нормальных условиях , в течение действитель
ного гарантийного срока , составляющего 12 месяцев с даты продажи ус
тройства . Однако гарантийный период может отличаться в зависимост
и от комплектации изделия и страны покупки . Для получения подробно
й информации о гарантии обратитесь в наш отдел послепродажного об
служивания на официальном сайте ZHIYUN или в магазин , в котором бы
ла совершена покупка .

1. Устройства , подвергшиеся несанкционированному ремонту , неправил
ьному или невнимательному использованию , неправильному обращен
ию , ударам , погружению в воду , несчастному случаю и несанкциониро
ванным изменениям .

2. Устройства , использованные ненадлежащим способом , и устройства , э
тикетки или метки безопасности которых были сняты или изменены .

3. Устройства , срок гарантийного обслуживания которых истек .
4. Устройства , поврежденные в результате форс - мажорных обстоятельст

в , таких как пожары , наводнения , удары молнией и т . д .

1. При возникновении сбоев или ошибок в работе устройства после приоб
ретения обратитесь к местному дистрибьютору или напишите в отдел п
о работе с клиентами ZHIYUN по адресу info@zhiyun-tech.com или на веб -
сайте www.zhiyun-tech.com.

2. Местный дистрибьютор или специалист отдела по работе с клиентами 
ZHIYUN расскажет вам о процедуре технического обслуживания , которо
е может потребоваться в связи с возникшими сбоями или ошибками в р
аботе устройства . Компания ZHIYUN сохраняет за собой право на прове
дение повторной экспертизы поврежденных или возвращенных устройс
тв .

Срок гарантии

Исключения из гарантии

Процедура подачи заявки на гарантийное обслуживание
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Условия гарантийного обслуживания

Информация о клиенте

Имя клиента : Номер телефона :

Адрес :

Информация о покупке

Дата покупки : Серийный номер продукта :

Продавец :

Номер телефона :

Запись о техническом обслуживании № 1

Дата обслужива
ния : Подпись специалиста по ремонту :

Причина возникновения проблемы :

Результат обслу
живания :

Проблем
а исправл
ена

Проблема не 
исправлена

Стоимость товара в
озмещена ( товар за
менен )
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Веб-сайт Weibo

Facebook 
(Zhiyun Support)

Youtube

Google+

Youku

� �

�

Vimeo

Facebook 
(Zhiyun Tech)

Wechat

Instagram

Контактные данные производителя
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Контактные данные производителя

Сертификат�качества

Инспектор�контроля�
качества:

По�результатам�тщательной�проверки�
соответствие�устройства�стандартам�
качества�подтверждено�и�устройство�

разрешено�для�продажи.

Тел .: +86 400 900 6868
Горячая линия в США : +1 808-319-6137 ( пн . – пт . с 9:00 до 18:00, GMT-7)
Горячая линия в Европе : +49 (0) 61018132180 ( пн . – пт . с 10:00 до 17:00, 
GMT+1)
Веб - сайт : www.zhiyun-tech.com
Эл . почта : info@zhiyun-tech.com
Адрес : 09 Huangtong Road, Tieshan Industrial Zone, Qixing District, Guilin, 
541004, Guangxi, China.

Загрузите последнюю версию документа с веб - сайта www.zhiyun-tech.com
Этот документ может быть изменен без предварительного уведомления .

ZHIYUN ™ является торговым знаком компании ZHISHEN.
Все другие торговые знаки , упомянутые в этом Руководстве пользователя , 

являются собственностью соответствующих владельцев .
© 2022 ZHISHEN. Все права защищены .
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